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„........................ bizonyos az, hogy
Széli Kálmánnak 
alakításával tört 
lég miniszterei 
tése azt jelen 
badelvüpárt e 
Hiányzásában le

ek Magyarország kor-
ö további s é r t e t-

az uj kormány meg- 
t megbízatása és eset- 
é leendő kinevezte- 
ogy a király a sza-

len fenntartását óhajtja 
és egy netalání Széli-kabinet más sze
replőkkel, sót az is lehet, hogy rész
ben vagy egészben ugyan
azon férfiakkal az eddigi kor
mányzati elvek megvalósítását folyta- 
tandja."

Lapunk keddi vezérczikkének e 
kategorikus jóslata pontról-pontra be
vált. Széli Kálmán immár összeállította 
az ö felsége elé terjesztendő miniszteri 
névsort s abban mindössze olyan vál
tozások vannak, melyek az egy Bánffy 
lemondásán kívül, minden parlamenti 
zavar nélkül is bekövetkeztek volna. A 
Bánffy távozása tudvalevőleg személyes 
áldozat a béke kedvéért. Magában 
véve olyan személyi változás ez is, a 
mely sem kormányzati elvet, sempárt- 
hatalmi állapotot meg nem támad. 
Bánffy helyett egyszerűen Széli Kál
mán jött, a ki — kedvesebb az 
ellenzéknek. Normális viszonyok 
közt ilyen hangulat nem jöhetne figye
lembe, de a házszabályok mostani 
rendje következtében az ellenzék ké
pes volt Banffyt lemondatni s helyébe 
Széli Kálmánt segíteni. Ezzel a válto
zással azonban egyetlen elve a szabad- 
elvüpártnak, egyetlen köve a liberális 
rendszer épületének meg nem csorbult. 
Erről még akkor sem lehetne szó, ha 
ö felsége például Szilágyit bízta volna 
meg a kabinetalakitással és nem Szélit, 
a ki tudvalevőleg a „borzalmas“ Tisza- 
lexet is alairta. Az uj kormányelnök 
személye tehát rendszerváltozást nem, 
de az eddigi rendszer sér
tetlen fenntartását jelenti. 
A kik tehát abban tetszelegnek ma
guknak, hogy Széli Kálmán az ő szap-

panbuborék elveket valósítja meg, 
azok vagy önzésből teszik ezt, hogy a 
be nem vált ellenzéki nagyzásuktól 
szabadulhassanak, vagy pedig mulatsá
gos naivitásból, mely a szabadelvüpárt 
oszlopos tagjáról, a Tisza-lex aláíró
járól, a Bánffy-kormány mindenkori hí
véről s az uj szabadelvüpárti kabinet 
fejéről, tehát Széli Kálmánról azt teszi 
föl, hogy — Apponyival akar együtt 
kormányozni.

Ha pedig Széli Kálmán, mint kor
mányelnök az eddgi szabadelvű rend
szert akarja fenntartani, akkor termé
szetesen mint belügyminiszter sem 
akarhat egyebet. Hogy az uj kormány
zás alatt simán fognak-e lemulni a vá
lasztások, majd meglátjuk. Meglehet, 
hogy a szabadelvvpart részéről ezentúl 
nem történnek olyan nagymérvű erő
feszítések a mandátumok körül, mint 
eddig, de vájjon tétlenül nézheti-e majd 
az uj kormány, a mint a néppárt feszü
lettel a kezében az oltár előtt izgatja 
a tömeget a szabadelvüpárt jelöltje és 
a szentesített törvények ellen? Széli 
Kálmánnak is épp úgy, mint Bánffynak 
meg lesz az a joga, sót az a köteles
sége is, hogy a szabadelvüpártot, 
mint erős többséget tekinthesse kor
mányzása szilárd bástyájának.

A belügyminisztersegben történt 
változás tehát ismét nem rendszervál
tozás. Különben is P e r ez e 1 Dezső 
már a Szilágyi Dezső lemondása után 
jelöltetett a házelnöki méltóságra, s 
hogy most Széli Kálmán — az ellen- 
zék heves ellenzése daczára is — őt 
akarja megvalasztatni, újabb bizonyság 
a szabadelvüpárt egysége és ereje 
mellett.

Báró Dániel Ernőről rég tü- 
dott dolog volt, hogy válni akar a 
rá nézve terhes miniszterségtől. Még a 
millenniumi kiállítás előtt hangoztatta 
ezt a szándékát, de épp a nemzeti 
ünnepségekre való tekintettel tárczáját 
megtartotta.

Hasonlóképpen Erdély Sándor 
igazságügyminiszter, a kinek lemondó 
szándékát akárhányszor bolygatták a 
sajtóban.

A kik most ezek helyébe jönnek: 
Hegedűs Sándor és P1 ó s z Sán
dor, ezek a szabadelvüpárt oszlopos 
tagjai, szintén a lex Tisza aláírói, 
Bánffy személyes hívei voltak. Azzal 
csak senki sem fogja nevetségessé 
tenni magát, hogy egy Hegedűs Sán
dor és egy Piósz Sándor kipróbált 
szabadelvüségéről fölteszi, hogy azzal a 
parttal fognak szakítani, a melyet idá
ig a leghívebben szolgáltak s a mely
nek rendszerét, hagyományait és elveit 
annyiszor győzelemre segítették ? Sőt 
éppen az ö megbízatásuk és Wlassics, 
P'ejerváry, Lukacs, (a hazaáruló 1), 
Széchényi, Cseh Ervin megmaradása a 
kabinetben, napnál is világosabbá 
teszi, hogy csupán a ezég neve 
változott, de egyéb bként minden a 
regiben maradt. Es éppen ezért, 
hiába ujjongnak az Apponyisták és 
hiaba mondjak, hogy elveikkel diadal
maskodtak — épp ott vannak 
m a i s, h a n e m h á t r á b b, a hol 
eddig voltak, a szélmalom ellen 
harezoló Don Quijote szerepénél. Ezek 
az urak hiába varnak Széli Kálmántól 
rendszerváltozást : a szabadelvüpárt 
rendszere üdvös, boldogító és egész 
jövendőre kiható, annak fönn kell 
maradnia. Rendszert tehát Appo- 
nyiéknak kell vaitoztatniok, még pedig 
azzal, hogy felhagynak a meddő op- 
ponálással s azt mondják; kicsiny já
tékainkat eijátszottuk, mi is k or
mán y p a r t ia k 1 e sz ü n k. És arra 
a szabadelvüpárt ajtaja megnyílik s 
befogadja a szegény hajótörötteket.

Belföld.

Brassó, febr. 24.

Az uj kabinet minden valószínűség 
szerint a jövő szerdán fog a képviselőházban 
bemutatkozni.

Két pártonkivilli katholikus papképvi
selő, Komlóssy Ferencz és Koszival István, 
beléptek a szabadelvüpártba.

A horvát ellenzék felirati javaslatát f. 
hó 18-án nyújtotta be a tartománygyülésen 
dr. Derencin.

A fővárosban építendő uj városháza
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telekszabályozással együtt tíz millió forintba 
kerül.

A Budapesten székelő franczia főkonzul 
Madarász Józsefnek, a Ház korelnökének a 
franczia kormány megbízásából köszönetét 
mondott azért a részvétnyilatkozatért, melyet 
a magyar képviselőház Faure elnök halálakor 
tett.

A gellérthegyi citadella szerdán meg
szűnt katonai erőd lenni és most a munká
sok keze bontogat rajta, hogy építeni lehessen.

Egerben Boday Aurél aljárásbirót több 
rendbeli megvesztegetés és hivatalos sikkasz
tás miatt letartóztatták.

Fiúméban Askenassy Izidor dr. sztrych- 
ninnel megmérgezte magát, öngyilkosságának 
oka nagymérvű idegesség.

Külföld.

Brassó, tebr. 24
Miramareből érkező jelentés szerint, 

Stefánia özvegy trónörökösné a napokban 
nagyobb tengeri útra indul, melyről csak 
márczius közepe táján érkezik vissza és azu
tán Tirolba megy.

Mária Immaculala főherczegnő elhunyta 
alkalmából minden európai udvarnál gyászt 
rendeltek el.

Napóleon Lajos föherczeg az orosz 
udvarnál mind nagyobb kitüntetésben része
sül. Orosz udvari körökben állandóan be
szélik, hogy a herczeg legközelebb eljegyzi 
Pál nagyherczeg leányát.

A walesi herczeg és leánya György 
görög herczeg látogatására Krétába és György 
király látogatására Athénbe mennek.

Konstantinápolyban a hangulat a szul
tán ellen mind fenyegetőbbé válik. Sokan, a 
kiket elővigyázatosságból elfogtak, még máig 
sem tértek vissza családjukhoz és valószínűleg 
örökre el is tűntek.

A Vatikánban azt vélik, hogy a pápa ön
ként lemond a leszerelési konferenczián való 
részvételről, nehogy bármiképpen is befolyá
solja a czár békeakczióját.

Loubet elnök kiadott izenete, nagy meg

nyugvást keltett mindenfelé. Különösen han
goztatta Loubet a köztársasághoz és a köz 
társaság intézményeihez való rendületlen ra
gaszkodását.

Iparosaink nevelése.

Brassó, febr. 24.
Ezzel a czimmel érkezett hozzánk a 

múlt hetekben hosszabb közlemény, a me’y 
a helybeli m. kir. állami iparostanoncz-isko- 
lában uralkodó viszonyokat bírálva, kifogá
sainak elsorolása után rámutatott azon vál
toztatásokra, a melyeket az iparostanonczok 
helybeli oktatásának rendszerén nagyobb si
ker elérése czéljából tenni kellene.

Bevalljuk, hogy mi, ámbár elméletben 
teljesen hozzájárultunk ■ véleményünkkel a 
czikkiró által ajánlott módosításokhoz, gya
korlati szempontokból mégis eleitől kezdve 
idegenkedtünk azoktól és csak is az a 
tárgyilagos hang, a mely az egész közlemé
nyen átvonul és az ügy iránti őszinte mond
hatni naiv lelkesültség, a mely belőle szól, 
bírt rá bennünket, hogy e közleménynek, a 
melyben annyi ügyszeretetét fedeztünk fel, 
eltérő meggyőződésünk mellett is helyet 
adjunk lapunkban.

Mert ismételjük lapunk tegnapi számá
ban *)  alatt tett azon észrevételünket, hogy 
igenis, mi is úgy találtuk, hogy állításai in
dokainak illusztrálásában egy kicsit tulságba 
ment a czikkiró, de azt a benyomást egy
általában nem tette ránk a közlemény, mint
ha annak intentiója — a mint az állami ipa- 
rostanoncz-iskola tanítótestülete tegnapi nyi
latkozatában magát kifejezi — «a szóban 
forgó iskolák állapotának lehe
tő kedvezőtlen színben való fel
tüntetése» lett volqj; mert ez utóbbi 
esetben a közlemény íróját más laphoz uta
sítottuk volna piszkolódó czikkével.

De természetesnek tartjuk a nevezett 
tanítótestület érzékenységét is. Mert érezni 
azt, hogy a rendszeren — a mint a tanító
testület bevallja —r változtatni kellene, más
részt azonban látni azt, hogy ez kívül eső

okoknál fogva lehetetlen és ha lehetséges 
volna is, a helyi viszonyok sajátosságánál 
fogva általánosságban (a mi meggyőződésünk 
szerint is) több kárral járna, mint haszonnal 
és azután a helyzettel úgy látszik nem egé
szen ismerős oldalról az állapotok olyan tár
gyalását tapasztalni, a melyből minden jóaka- 
ratu volta mellett is a viszonyokkal ismeretle
nek felületes olvasás után a tanítói testület 
ügybuzgóságára is hátrányos következtetést 
vonhatnak: ez elég az álláspontjának igazsá
gában bizonyos férfiú felinditására.

Végre is vannak esetek, a mikor a «j o- 
gos kritika» és az «egyéni szabad
ság» valamint a «független meggyő
ződés férfias kimondása» s más 
unalomig ismert hangzatos szólamok czifra 
garnirungja közé rejtőzködő ellenzékieskedés 
üdvösebben és igazságosabban cselekednék, 
ha a saját bornirtsága ellen fordulna és nem 
kifogásokon törné a fejét, hanem az ő szük- 
látkörüségében igyekeznék meglelni okát a 
létező és az általa óhajtott helyzet közt ész
lelhető differentiának.

Távol van tőlünk, hogy a jelenleg szó
ban forgó alkalmat ezen esetek közé soroz
zuk. Azonban, a kik a bírálót és annak in- 
tentióit nem ismerik esetleg óda sorozhatják, 
annál inkább is, mert ez e?eyk nem ritkák 
és innen érthető az érzékenység férfiakban, a 
kik magukkal tisztában vánnak.

Szándékunk volt a beküldött czikkel 
érdemben is foglalkozni Az állami iparos- 
tanoncz-iskola tanítói testületének nyilatko
zata — a melynek tartalmával egyetértünk— 
felment bennünket ettől.

Nem tagadhatunk meg azonban ma
gunktól ez alka’ommal még néhány észre
vételt.

A czikkírónak elméletben teljesen igaza 
van, — ezt elismeri a tanítói tes'ület is —■ 
azonban gyakorlati szempontok lehetetlenné 
teszik az elméletnek megvált sitását. Mily 
sokszor fordul elő ilyen eset épen nálunk a 
brassói magyarság életében. Előáll egy-egy 
honfitárs, felépít lelkében egy-egy sz.;p el
méletet, de a nélkül, hogy tekintetbe venné 
a gyakorlati követelményeket és bele akarja

á „Brassói Ubok" tárcsája
Vak a kiállításon.*)

(Milléniumi emlék.)
A „Brassói Lapok“ eredeti tárcsája.

Debreczeni Kis András bácsi húsz esz
tendeje vak már mind a két szemére. Mióta 
a szemevilágát elveszítette, kétszer se moz
dult ki Nagypéterfia-utczai portájáról. Van 
egy diákiskolákat járt fia, Mihály, az viszi a 
gazdálkodást, az jár ki a tanyára ; felesége 
meg Juli a szolgáló vezetik otthon a ház
tartást.

András bácsinak nincs egyébb dolga, 
mint hogy kerekes székében kiül a tornáczra 
s pipázik. Nem látja ugyan a füstjét, de érzi 
a szagát, meg csípi a lé a nyelvét. Ez neki 
elég élvezet. Mikor déltájban hallja, hogy 
jönnek a gyerekek az iskolából, bekurjantja 
valamelyiket s olvastatja vele magának az 
újságot.

Mikot az újságot is tudja már, a pipa 
se esik jól, az ebéd sincs még készen, sétá 
kát rendez a tornáczon. Eltolja magát a ke
rekes székben a kis kaputól a kamaráig, a 
mi húsz lépésnyi ut; akkor kikéi a székből, 
megfordítja, tapogatózva visszaül belé, s

•) Mutatvány Zempléni Árpád „Kis Embe
rek" czimü sajtó alatt levő novelláé könyvéből,

, megint visszaguritja a kiskapuig. Ez nagyon 
1 testedző mulatság. Kár, hogy anyjok harag- 
j szik érte, mert a két kerék mind felvágja a 
' tornacz szépen kitapasztott, sárgya agyaggal 

beeresztett földjét, sőt néha még a meszet is 
lesurolja a falról.

— Eredj ki sétálni a Nagy-Erdőre — 
zörög ilyenkor anyjok.

— Megyek én, csak gyere, vezess !
— Erek is én rá arra.
— Hát akkor érj rá a tornácztapasz- 

tásra.
András bácsi idylli csendes vidámságát 

nagyon felzavarta legutóbb a millénium. Alig 
várta naponként az újságot s uram bocsá’, 
kenyérdagasztás mellől is előkiabálja az 
anyjukot, olvassa el neki mi történt Budapes
ten ? Királyi beszédek, herczegek, nagy urak, 
idegen nácziók járása-kelése a kiállításon. 
Hunyadi Mátyás könyvei, a szent királyok 
kincsei, ezer esztendő csodái ott vannak egy 
halomban, remekszép palotákban. Messze- 
idegen országokból hazahozott drágaságok, 
százezreket érő fegyverek, ékszerek össze
gyűjtve, a miket Európabirü magyar vitézek 
és királyok viseltek valaha. Aztán ott van
nak a drága kincsnél drágább hazai ipar- 
czikkek, gépek, a mik mutatják, hogy Ma
gyarország nemcsak volt, hanem van is, lesz 
is, ha Isten engedi, uj ezer esztendeig. Ott 
van az a sok könyv, a mit magyar ember 
irt, ott van az arczképe annak a szegény jó

Csokonainak is, a ki éhen-szomjan poétázott 
Debreczennek bánatban, örömben s magyar 
mert lenni képzelgő filhellének gyerekse
regében.

— Hej, anyjuk, csak egy napra jönne 
meg a szemem világa, hogy azt a sok di
csőséget, sok drágaságot megnézhetném. Az
tán örömest halnék meg.

— Ne epeszd magad ilyesmiért, édes 
öregem. Majd megtudjuk az újságból, elmond
ják, a kik látták.

— Mégsem olyan az, mintha maga 
nézi az ember. Jó is nektek, a kik láttok.

Azon éjszakán nem tudott aludni az 
öreg. Mikor hajnal felé hallotta, hogy fia, 
Mihály felébredt, elkezdett sóhajtozni.

— Mi baja, édes apám 1
— Mi bajom ? nem látok. Nem elég az ?
— Látunk mi helyette, édes apám.
— Éppen azt akarom mondani, fiam. 
— Mit?
— Vigyél fel engem Budapestre. Meg

nézzük a kiállítást.
— Ott se lát abból édes apám többet, 

mint a mit az újságból itthon olvasunk.
— Majd látsz te fiam, és megmondod 

mindenütt, mi van. Legalább ott jártam 
én is.

— De kinevetik édes apámat, hogy 
vak létére elment kiállítást nézni,
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erőszakolni elméletének prokrustesi ágyába 
társadalmi vagy politikai viszonyainkat. Mi 
természetesebb mint az, hogy harczra kél az 
elmélet a gyakorlattal és az utóbbi mindig 
győz ugyan, de — mennyi haszontalan idő 
és erőfecsérlés, mennyi felesleges keserűség, 
áldatlan viszály és végre is ott vagyunk, a 
hol voltunk vagy talán még ott sem.

Hát a tapasztalat mindig jobb iránytű 
mint a puszta jóakarat — ceteri» paribus. 
Hát még ha azt sem lehet mondani, hogy 
ceteris paribus. Pedig ilyen eset is van.

«Iparosaink nevelése» czimü közlemény
nek nem lesz meg az az eredménye, hogy 
az iparostanonczok oktatásának rendszere 
módosul intentiói értelmében. Mégis örven
dünk, hogy helyet adtunk lapunkban, mert 
jelenleg alkalmat adott jelen elmetuttatásra, 
a mely a czikkirótól eltérőleg épen a gya
korlati szempontokat vette fi
gyelembe.

Természetes, hogy ezen megjegyzéseink 
nem zárják ki a czikkiró esetleges szorosan 
tárgyilagos válaszának lapunkban való köz
lését.

HÍREK.
Brassó, febr. 24.

— Szabadelőadás. Tegnapi számunkban 
már említettük, hogy a jövő vasárnap d. u. 
tartandó német szinielőadás miatt az ugyan
azon délután tartandó szabadelőadást a 
szokottnál korábban vagyis délután 2 Órakor 
kell megkezdeni. Ezenkívül a sorrendet is 
meg kellett röviditeni ugyanezen okból, a 
minek következtében a jövő vasárnap d. u. 
2 Órakor a Vigadó nagytermében tartandó 
szabadelőadás sorrendje kivételesen csak két 
pontból fog állani u. m. I. Szavalat. Tartja 
Szabó Lajosné úrnő. 2. A pénzről 
előadást tart Mittelmann Nándor ta
nár ur.

— A „Brassói Magyar Dalárda“ el
nöksége körlevelet kü'dótt szét pártoló tag
jaihoz, melyben arról értesíti a pártoló 
tagokat, hogy a f. hó 12-én megtartott tréfás 
dalestély második előadása április hó 7-én

— Nem bánom én. Bolond ember 
neveti a más baját. Telik még tán egy tinó 
ára erre is ?

Addig makacskodott András bácsi, 
mig fia, felesége belé nem egyeztek az uta
zásba. Szépen megmosdattak, megborotvál
ták. Ráadták az uj fekete magyar ruháját, 
széles karimáju kerek debreczeni kalapot 
nyomtak a fejébe, uj kordovány csizmát húz
tak a lábára. Násznagynak elmehetett volna, 
úgy rendbeszédték a nagy útra. Mihály is 
kiöltözött magyarosan, de egy czifra tulipán- 
tos szűrt is a nyakába akasztott, jó lesz az 
az öregnek, ha hideg találna lenni.

Feljöttek a kiállításba. Miska kézen 
fogva vezette az apját a homokos utakon. 
Néhol észrevették, hogy vak az öreg s de
rekasan megéljenezték. Meg is érdemelte. 
Micsoda forró, tiszta magyar szive lehet an
nak, a kit semmi testi akadály vissza nem 
tarthatott attól, hogy őseinek kincseit sorra 
járja, az örvendőkkel egy levegőt szivion, s 
csak a szóból, a zúgásból, a szeretetnek, 
tiszteletnek egy-egy éljenszavából tudja meg, 
hogy most körülte az ezeréves Magyarország 
Ünnepel.

Mire a történelmi csarnokhoz értek, 
egész tömeg nyomult a czivis után, bámul
va, lelkesedve a szokatlan látogatón. Vak a 
kiállításon 1 a ki a fia izemével lát, meg ta-

I lesz. Egyúttal pedig felkéri az elnökség 
mindazokat, kik a február hó 12-iki estélyen 
nem találtak helyet, (legyenek azok akár a 
Dalárda pártoló tagjai, akár olyanok, kik 
csak épen az estélyre váltottak volt jegyet) 
hogy legkésőbb márczius hó else
jéig, akár Írásban, akár szóval jelentsék be 
a Dalárda elnöke, alelnöke vagy titkárjánál 
avagy a Dalárda pénztárosánál Nagy István 
urnái (a Lensoron levő kalapkereskedésben) 
neveiket s czimüket, hogy az április hó 7-ikí 
estélyre érvényes uj jegyeket nekik díjtalanul 
megküldhessék.

— Kereskedelmi és iparkamarai vá
lasztások. A jövő kedden megejtendő vá
lasztásokat illetőleg a jelöltek a következők: 
az ipari osztályra nézve Eitel Gusztáv, Co- 
pony Márton, dr. Czell Vilmos, Láng Hen
rik, Schiel János, Teutsch Mihály, Fleischer 
Mihály, Herter János, Teutsch Vilmos, Scherg 
György, Hornung Lajos, Korodi Mihály, 
Papp Ferencz, Popovici Basil, Spuderka 
Tódor, Scherg Vilmos. Póttagok: Scherg Fr. 
Schlandt G., Haluskay V., Paul V., Zikeli 
Fr. A kereskedői osztályra nézve: Fabritius 
K, Lázár G, Prentner J., Bologa V., Miesz 
L., Werzár L, Simay G., Duschoiu J., Mi- 
halovits E, Porr E., Hes-Eaimer A., Mayer 
E., Binder Fr. id., Nicolau T., Gyertyánfi E., 
Aronsohn H. Póttagok Roll O., Scheser E., 
Folyovits M., Mátyás J., Sabadiauu J

— Megfagyott óra. A főtéri tanácsház 
órája a hajnalban háromnegyed 5 órakor 
megfagyott s reggel 7 órakor is még három
negyed 5-töt mutatott. Ennek következése 
lett, hogy sokan ezt látva, felültek az órá
nak és abban a hitben, hogy saját órajok 
jár rosszul, hazamentek és újból lefeküdtek. 
Végre a városi órakezelő könyörületessége 
újból visszaadta az óra járó képességét.

— Felolvasó estély.. Az iparos ifjak 
önképző egylete által a mai estére ter
vezett felolvasó estély elhalasztatott, mi- 
nekutánna a márczius 5-diki műkedvelői elő
adás próbái a nagyteremben tartatnak.

— Német színház. Tegnap este volt 
az ötödik vendégföllépte Barsescu kisasszony- 

i nak, mely alkalommal a «Szerelmi házasság»

Ián a saját, egyszerű, becsületes magyar 
szívével.

— Ez itt Vajda-Hunyad vára, édes 
i apám.

— Láttam, fiam, honvédkoromban, 
i Menjünk be. Sok szép minden van itt, ugye?

— Gyönyörű Hunyadi-kincsek. Ez itt 
I Hunyadi János kardja, a melylyel Nándor- 
1 fehérvárát felszabadította.

— Szép kard, szent kard, — s meg
tapogatta az öreg.

— Ez meg Kapisztrán János keresz
tesbotja.

— Hol van ? hol van ? — és kapkodott 
utána a kezével. Az őr konybe lábadt szem
mel fordult félre.

— Mutasd 1 Kálvinista vagyok, de azt 
a keresztet megcsókolom, — s ráczuppan- 
tott a kopott érezre.

Mihálynak könybe lábadt a szeme. 
Megcsókolta ő is. Megcsókolta mindenki, a 
ki ott állt. A lelkesedés ragadós betegség.

Akármerre fordultak, akármit néztek, a 
tömeg mindenütt kitért nekik. Éljenzés, kér- 
dezősködés, suttogás kiserte őket lépten- 
nyomen. Olyan becsületet vallott a jó öreg, 
alig bírta hordozni, rogyadozott alatta.

Akik láttuk, mindnyájan éreztük, hogy 
az a sokat emlegetett, láthatatlan »magyar 
géniusz« közöttünk száldogál és mint a vil- 
lámfolyam, játszik idegeinkben.

czimü életkép került színre. A pessimistikus 
felfogással kidolgozott darab előadása eléggé 
jól ment. A dicséret oroszlánrésze természe
tesen Barsescut illeti, a ki úgy játék mint 
alakítás tekintetében kimagaslott a többiek 
közül. A nézőtér egészen tele volt. A ven
dégművésznő ma este már Nagy-Szebenben 
szerepel, egy ottani zene- és szavalati es
télyen.

— Kedélyes estély. A »Brassói Szabó 
Társulat« saját egyleti pénztára javára feb
ruár hó 25-én, szombaton az «Orient« szálloda 
nagytermében zártkörű kedélyes estélyt ren
dez. Kezdete este fél 8 órakor. Jegyek kap
hatók minden egyleti tagnál.

— Öngyilkossági kísérlet. Greger Ká
roly kádármester, tegnap délután öngyilkos
sági kísérletet követett el. Egy borotvával 
a torkát kissé átmeszette. A sebesültet azon
nal a kórházba vitték, a hol konstatálták, 
hogy a seb nem veszélyes. Greger Károly 
már huzamosabb idő óta gyönge elmezavar
ban szenvedett.

Táviratok.
A«Brassói Lapok» eredeti távirata.

Budapest, febr. 24. Tegnap délben 
írásba foglalták Széli Kálmán és az ellenzéki 
kiküldöttek a kompromisszumot. Délután 5 
órakor összejöttek, hogy az okmányokat fel
olvassák és aláírják. Széli átvette az összes 
bizalmi férfiak által aláirt és megpecsételt 
okmányt, melyről a pártok hiteles másolatot 
fognak kapni. A béketárgyalások eredménye 
elő fog terjesztetni a pártértekezleteknek, 
hol a bizalmi férfiak annak elfogadását fog
ják ajánlani. Ezen pártértekezletek aligha 
lesznek hétfő vagy kedd előtt.

Széli szombaton Bécsbe utazik, hogy 
jelentést tegyen a királynak a béketárgyalá
sok eredményéről és előtérj eszsze a kabinet- 
alakításra vonatkozó javaslatát.

A szabadelvüpárt alkalmasint kedden 
tart értekezletet, a melyen az uj kabinet be
mutatkozik.

A szabadelvüpárt .a legközelebbi na
pokban testületileg fog Bánffytól a minisz
terelnökségi palotában elbúcsúzni.

Páris, febr. 24 A tegnapi est folya
mán tüntetések voltak, a melyek némely 
helyen véres verekedéssé fajultak. 180 em
bert letartóztattak, köztük Dupuy miniszter- 
elnök egyenes parancsára Deroulede, Habért 
és Mtllevoy képviselőket is. Az esti antisze
mita tüntetések folyamán sűrűn hangzott a 
«Panama« kiáltás. Tizenegy óra tájban 150 
egyént tartóztattak le, köztük van Choiseul 
de Curville gróf, a tengernagy fia, Horcaurt 
és Telleyrand. Féltizenkét órakor ua Boule- 
vard-Poissouville-on verekedtek, sokan meg
sebesültek.

Deroulede tegnap a Faure temetéséről 
hazaérkező katonaságot fel akarta lázitani. 
Megfogta Roget tábornok lovának kantár
szárát a következő kiáltással: Az Elysée-be 
tábornok ur! Roget tábornok azonban kato
náit a reullyi kaszárnyába vezényelte. D?rou - 
lede és Habért a katonákkal benyomultak 
a kaszárnyába, hol Roget tábornok Derou- 
ledet lázitónak nyilvánította.

Általánosan el van terjedve, hogy 
Deroulede a katonaságot fel akarta lázitani 
és magát diktátornak megtenni.

Deroulede eljárását mindenfelé őrült
ségnek nyilvánítják.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX t.-cz. 102.§ a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a brassói kir. törvény
szék 1898. évi 7054. számú végzése következőében Dr. Fejérvári 
Adolf ügyvéd által képviselt Fogatast takarékp javára a kerczi- 
sorai Budák Nieolae alu: George s társai ellen 115 frt s jár. 
erejéig 1898. évi október hó 22-én foganatosított kielégítési vég
rehajtás utján lefoglalt és 612 írtra becsült szarvasmarhák, ser
tések, gazdasági eszközök, széna, zab-ból álló ingóságok nyil
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a fogarasi kir. jbiróság V. II. 341 2—1898. 
sz. végzése folytán 115 frt tőkekövetelés, ennek 1898. évi julius 
hó 8 naplátói 6% kamatai és eddig összesen 26 frt 04 krban 
biróilag már megállapított hátralékos költségek erejéig Oprea 
Kerczisora község házánál leendő eszközlésére 1899. márczius 
hó 4-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. ez. 107. és 108. §-a ér
telmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is el fognak adatni.

Kelt Fogarason, 1899, évi február hó 11 napján.
Gyárfás Ferencz 

126 (1—1) kir. bírósági végrehajtó.

Európa szálloda,
Szombaton és vasárnap febr. 25 és 26-án

Ég és föld
nagy physikai és átviteli demonstratio, fényes képvilágitással, 
előadja a híres íllusionista és gondolatolvasó

Ajálható a teluőiieknek, mint családodnak gyermekeikkel

Mulattató tanulságok,
200 bemutatásra kerülő képek és pedig a csillagaszat, physika, 
meteorologia, földrajz, párizsi világkiállítási képek, mulattató 
jelenetek, szobrászati mesterművek óriási fényképezés es színjáték. 
Belépti-díj 40 kr. Kezdete 8 órakor.

Állandó alkalmazást
nyerhet azonnali belépés mellett egy ügyes könyveié 
(keresztény) budapesti előkelő részvény társaságnál, ki a 
magyar és német nyelveken kívül a román nyelvet is bírja,.

Miudahárom nyelven irt ajánlatok az eddigi tevé
kenység fölsorolásává! „Jövő“ czim alatt, Budapest, res- 
tante, iőposta kéretnek. 129 (1—2)

MEGHÍVÓ «

A NÉGYFALUSI NÉPBANK, MINT SZÖVETKEZET
1899. február 26-án délután 3 órakor az üzlet helyiségében

XI-ik ÉVI

REMDESKÖZGYŰLÉSÉT 
artja, meítjre a tagok az aíapszabáfy 42. § a érfeCméöen iiszteíetieíx 

meghívóinak.

TÁRGYAK:
1 ., Elnöki megnyitó.
2 ., A szavazatra jogosult tagok számbavétele.
3 ., Igazgatóság jelentése és a zárszámadás beterjesztése az 1898. 

év üzleteredményéről.
4 ., A felügyelő bizottság jelentése.
5 , A felmentvény megadása.
6 ., Az ötéves rendes tagok kielégítési tervezetének bemutatása.
7 ., A tartalék tőke kamatainak kiutalására vönatkozó igazgatóság 

jelentés.
8 ., A mérleg hitelesítésére bizottság kinevezése.
9 . Jegyzőkönyv hitelesítő bizottság kiküldése.

10 ., Indítványok.

Csernátfalu, 1899. február 10-én.

Az igazgatóság.

ft Magas jutalékban |
részesülnek megbízható szolid ügynökök, kik 
törvényszerűen megengedett sorsjegyeknek,
részletfizetésre való eladásával, egy nagy pénz- 
intézet (rész vény társaság számlájára foglalkozni

Mercator“ czimeii:óhajtanak. Ajánlató!
Eckstein Bernt hirdetési trolijába Budapest, 

V., Fürdő-uteza 4. intézendők.
11 (l —öOJ

| ^^elárusitő: Fiumei Hitelbank <üöszvény-Társaság), Fiúméban 1

Nem pörkölünk többé Kávét itthon!
A legújabb időben alapított

Fiumei Kávó-Pörkölő Készvény^Társa-ság
egy nagyszabású telepet rendezett be Fiúméban, hogy ott egy világhírű szabadalmazott uj módszert, 
melynek nevezetesebb előnyeit itt rövidesen felsorolja^, értékesítsen :

»a kávénak pörkölő rendszerüknél 
nemcsak minden nemes alkatrésze 
es tapanyaga egészben csonkitatlan 
marad, de bebizonyított tény, hogy e 
nemesitő módszernél szaporább, erő

Számtalan elsőrangú vegyész, orvos

sebb zamatú, kellemesebb izü es 
jobb kávét nyerünk.«
Kiemelendő még, miszerint az idé
zett előnyök mellett pörkölt kávénk 
hónapokon at is változatlanul friss 
marad.

és tudományos tekintély véleménye és bizonylata megerősíti 
állításunkat, melynek hitelességéről egy kostolópróba vételével minden Háziasszony meggyőződést szerezhet. 

Védjegy. Összes hordó és zsákküldeményeinken fenti védjegy alkalmazva lévén, kérjük okvetlenül
annak szives hgyelembe való vételét.

Brassóban — folyton friss pörkölés, — kapható: Hesshaimer J. L. & A., Müller Gyula utódai 
Tartler & Schreiberj, Forr Emil és Teutsch & Tartler uraknál, 1 it öí) Kreol 2 irt Sí) krig kilogramonként 
565 <6 2o) I Tlazbasáigért teljes szavatoasáj. | ------
Szabadalmas módszerünk Belga, Dán, Franczia, Holland, ilamet, Svéd és Horvoj országokban rövid 4 éven át 

tenyesen bevált, felkaroltatott és tért hódított. -

Fúeláruslto : Fiumei Hitelbank (Bősz vény-Társaság), Fiúméban.
Laptuiajdonosok: Moór Gyula és Trattner H. Nyomatottá „Brasói Lapok nyomdájában, Nyomdatulajdojaosok. TrattMf társa,


